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See the notice on TED website

551344-2026 - Hange
Horvaatia – Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid) – Nabavka istraživačke 
opreme (ponavljanje 2), Grupa 7, 12 i 14
OJ S 152/2026 10/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Istarsko veleučilište - Università Istriana di scienze applicate
E-posti aadress: vspada@iv.hr
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Nabavka istraživačke opreme (ponavljanje 2), Grupa 7, 12 i 14
Kirjeldus: Nabavka istraživačke opreme (ponavljanje 2), Grupa 7, 12 i 14
Menetluse tunnus: d5921e8c-225f-4b0f-9943-50656f8f5712
Sisemine tunnus: 29-26/MV
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 165 928,91 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/551344-2026
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Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Oprema za računarstvo visokih performansi
Kirjeldus: Predmet nabave uključuje: Isporuku, unošenje na lokaciju, postavljanje opreme te 
ostalo navedeno u tehničkim specifikacijama za Uređaj 1/2 Radna stanica, uređaj 2/2 Super 
server. Detaljan opis predmeta nabave nalazi se u tehničkim specifikacijama/troškovniku.
Sisemine tunnus: 29-26/MV-7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)
Täiendav liigitus (cpv): 30211400 Arvutite konfiguratsioonid, 30214000 Tööjaamad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Preradovićeva 9D, Pula

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestus: 450 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 90 698,91 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Õiglase ülemineku fond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: IP.4.1.04.0002
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Nabava se financira iz Integriranog teritorijalnog 
programa, u sklopu poziva za dodjelu bespovratnih sredstava Podrška istraživanju, razvoju i 
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inovacijama MSP-ova kroz ulaganje u Centar za istraživanje materijala Istarske županije 
METRIS. Svrha projekta ISTRAživački centar METRIS je olakšati tranziciju prema održivom i 
klimatski neutralnom gospodarstvu Istarske županije poboljšanjem istraživačke infrastrukture, 
jačanjem konkurentnosti i otpornosti gospodarstva i poticanjem diversifikacije poslovanja malih 
i srednjih poduzeća iz Istarske županije uz pomoć istraživanja i razvoja u područjima zelene i 
digitalne tranzicije. Predmet projekta je rekonstrukcija i opremanje infrastrukture Centra za 
istraživanje materijala Istarske županije METRIS Istarskog veleučilišta, zapošljavanje 
istraživača, provedba istraživačkih projekata učinkovite suradnje te poticanje inovacija MSP-
ova kroz promidžbeno edukativne radionice. Ciljane skupine projekta su MSP-ovi s područja 
Istarske županije.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Detaljne tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu. Kriteriji za ocjenu 
jednakovrijednosti predmeta nabave: Ukoliko se u Troškovniku/tehničkim specifikacijama 
upućuje na marku, izvor, patent i dr., gospodarski subjekt može ponuditi "jednakovrijedno" 
navedenom bez obzira je li navedeno upućivanje, omaškom nije popraćeno sa izrazom „ili 
jednakovrijedno“. Ako gospodarski subjekt nudi jednakovrijedan proizvod mora u ponudi 
dostaviti podatke o proizvođaču i tipu odgovarajućeg proizvoda koji nudi, te ako se to traži, i 
ostale podatke koji se odnose na taj proizvod. Kriteriji mjerodavni za ocjenu jednakovrijednosti 
navedeni su u Troškovniku/tehničkim specifikacijama kao minimalne tehničke karakteristike 
koje mora zadovoljiti jednakovrijedan proizvod. Ponuđeni jednakovrijedan proizvod mora 
zadovoljiti sve tražene karakteristike proizvoda navedene u Troškovniku/tehničkim 
specifikacijama. Ovisno o proizvodu, kao dokaz jednakovrijednosti, gospodarski subjekt mora 
u ponudi dostaviti dokaz o proizvodu iz kojeg je moguća i vidljiva usporedba te nedvojbena 
ocjena jednakovrijednosti (tehnička dokumentacija proizvođača, ispitni izvještaji priznatoga 
tijela, atesti, norme, certifikati, sukladnosti i sl.) na hrvatskom jeziku, a ukoliko su priloženi 
dokazi jednakovrijednosti na stranom jeziku uz njega je gospodarski subjekt dužan priložiti i 
prijevod na hrvatski jezik. Gospodarski subjekt mora dokazati da rješenja koja predlaže na 
jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane Troškovnikom/tehničkom 
specifikacijom. Ukoliko ponuditelj ne dostavi dokaze da nudi jednakovrijedni proizvod smatrat 
će se da je ponudio proizvod naveden u Troškovniku/tehničkoj specifikaciji. Naručitelj je za dio 
tehničkih specifikacija navedenih u Troškovniku/tehničkoj specifikaciji koristio upućivanje na 
relevantne norme (sukladno čl. 209. st. 2. ZJN 2016). S obzirom da su u Dokumentaciji o 
nabavi navedena tehnička pravila koja opisuju predmet nabave pomoću hrvatskih odnosno 
europskih odnosno međunarodnih normi, ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u skladu s 
normama iz Dokumentacije o nabavi odnosno sukladno članku 209. točka 2. ZJN 2016. Za 
svaku normu navedenu po dotičnom normizacijskom sustavu dozvoljeno je nuditi 
jednakovrijednu normu, tehničko odobrenje odnosno uputu iz odgovarajuće hrvatske, 
europske ili međunarodne nomenklature. U svakom slučaju, ako i nije egzaktno navedeno u 
Troškovniku/tehničkoj specifikaciji, smatra se da je svaka takva uputa sukladno članku 209. 
ZJN 2016 popraćena izrazom „ili jednakovrijedno“ te da su ponuditelji slobodni nuditi 
jednakovrijedna rješenja. Ako javni naručitelj koristi mogućnost upućivanja na specifikacije iz 
članka 209. točke 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga što ponuđeni radovi, roba ili 
usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na 
zadovoljavajući način javnom naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što uključuje 
i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan 
način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. Sukladno članku 212. ZJN 
2016, javni naručitelj koji zahtijeva određenu oznaku mora prihvatiti svaku oznaku koja 
potvrđuje da radovi, roba ili usluge zadovoljavaju zahtjeve za jednakovrijednu oznaku. Ako 
gospodarski subjekt iz dokazivih razloga koji nisu uzrokovani njegovim postupanjem nije 
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mogao pribaviti oznaku koju je javni naručitelj naveo ili jednakovrijednu oznaku u okviru 
određenih rokova, javni naručitelj mora prihvatiti druge prikladne načine dokazivanja, kao što 
je tehnička dokumentacija proizvođača, pod uvjetom da gospodarski subjekt dokaže da radovi, 
roba ili usluge koje nudi ispunjavaju zahtjeve za određenu oznaku ili određene zahtjeve koje je 
naveo javni naručitelj. Odredbe o normama Ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u skladu 
s odredbama iz ove Dokumentacije o nabavi. Ukoliko su u bilo kojem dijelu Dokumentacije o 
nabavi tehničke specifikacije formulirane na način da upućuju na tehničke specifikacije i uz 
uvažavanje sljedećeg redoslijeda prioriteta: na nacionalne norme kojima su prihvaćene 
europske norme, europska tehnička odobrenja, zajedničke tehničke specifikacije, 
međunarodne norme, druge tehničke referentne sustave koje su utvrdila europska 
normizacijska tijela, ili ako bilo koji od prethodnih ne postoji, na nacionalne norme, nacionalne 
tehnička odobrenja ili nacionalne tehničke specifikacije koje se odnose na projektiranje, 
izračun i izvođenje radova te uporabu robe, dozvoljeno je nuditi jednakovrijedna rješenja. 
Navedena odredba je važeća i primjenjuje se neovisno o tome da li je naručitelj u stavci 
troškovnika ili drugoj tehničkoj dokumentaciji uz navod iz članka 209. stavka 1. točke 2. ZJN 
2016 naveo dodatak „ili jednakovrijedan“ ili nije naveo. Kako Naručitelj koristi mogućnost 
upućivanja na specifikacije iz članka 209. točke 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga 
što ponuđeni radovi, roba ili usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, 
ako ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim 
sredstvom što uključuje i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koje 
predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Kriterij za odabir ponude, Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
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Kirjeldus: Minimalni jamstveni rok je 1 godina. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može 
ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 bodova. Ponuditelj može ponuditi dulje vremensko 
razdoblje od minimalno propisanog što se boduje prema tablici koja se nalazi u zasebnom 
dokumentu – Kriteriji za bodovanje priloženom ovoj dokumentaciji.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93320
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93320
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Jamstvo za ozbiljnost ponude podnosi se u izvorniku, u obliku 
bankarske garancije, koja mora biti neopoziva, bezuvjetna i plativa na poziv, ili u obliku 
zadužnice ili bjanko zadužnice, koja mora biti popunjena sukladno zakonskim odredbama ili 
uplatom novčanog pologa u korist računa Naručitelja. Jamstvo se ne traži za grupu 14. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti s rokom valjanosti sukladnim roku valjanosti ponude. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Jamstvo 
za ozbiljnost ponude je jamstvo za slučaj odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 
2016, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. U slučaju zajednice 
gospodarskih subjekata, traženo jamstvo za ozbiljnost ponude može dostaviti jedan član 
zajednice za sve ili svaki član zajednice može dostaviti jamstvo za svoj dio garancije. Ako 
jamstvo u obliku zadužnice ili bjanko zadužnice dostavlja jedan član zajednice gospodarskih 
subjekata za sve, dužnik može biti bilo koji član zajednice, dok ostali članovi zajednice moraju 
biti navedeni kao jamci platci (Na obrascu zadužnice i bjanko zadužnice na drugoj stranici 
omogućen je upis jamaca plataca i stoji izjava jamca platca: „da je suglasan da se radi naplate 
tražbine vjerovnika iz te zadužnice/bjanko zadužnice zaplijene svi njegovi računi kod banaka, 
te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u zadužnici/bjanko zadužnici, 
izravno s računa isplate vjerovniku/isplaćuje vjerovniku.“). U slučaju zajednice gospodarskih 
subjekata jamstvo dostavljeno u obliku bankarske garancije: - mora glasiti na sve članove 
zajednice, a ne samo na jednog člana zajednice gospodarskih subjekata (jedan član zajednice 
može biti nalogodavac no svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su navedeni na 
bankarskoj garanciji) - ili jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti nalogodavac, a 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata (moraju 
biti navedeni svi preostali članovi zajednice) - ili svaki član zajednice gospodarskih subjekata 
dostavlja zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih iznosa garancija mora odgovarati 
iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi) - ili drugi GS kao nalogodavac za 
pojedinog člana zajednice može dostaviti zasebno jamstvo za taj dio garancije (zbroj svih 
garancija mora odgovarati iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi).. Napomena: 
U tekstu bankarske garancije OBAVEZNO JE taksativno navesti SVE prethodno naznačene 

https://eojn.hr/tender-eo/93320
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/93320
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SLUČAJEVE za koja se izdaje jamstvo: 1. odustajanje ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
ZJN 2016, 3. neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, 5. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u 
tom slučaju ponuda smatra zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim 
sredstvima komunikacije.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 150 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Istarsko Veleučilište – Università Istriana di scienze applicate, Preradovićeva 9D, 52100 
Pula
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo 
članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Odabrani ponuditelj dužan je nakon izvršnosti odluke o 
odabiru a najkasnije pri sklapanju ugovora dostaviti Izvadak iz Registra stvarnih vlasnika za 
tvrtke iz RH, odnosno službeni dokument ili potvrdu koja se koristi za izvještavanje o stvarnim 
vlasnicima ukoliko je ponuditelj tvrtka sa sjedištem izvan RH. &nbsp;Jednaka obveza vrijedi i 
za podugovaratelja. Odabrani ponuditelj obvezuje se pri izvršenju predmeta nabave na 
poštivanje načela “ne nanosi bitnu štetu” (DNSH) što znači da se ne podupiru i ne obavljaju 
gospodarske djelatnosti kojima se nanosi bitna šteta bilo kojem od okolišnih ciljeva u smislu 
članka 17. Uredbe (EU) 2020/852. Osobe koje ponuditelj navede u ponudi kao tehničke 
stručnjake moraju zaista i sudjelovati kao tehnički stručnjaci u provedbi ugovora. Ukoliko 
ponuditelj nakon dodjele ugovora ne bude imao na raspolaganju tehničke stručnjake koje je 
naveo u ponudi, može odrediti neke druge osobe, no te druge osobe moraju imati sve 
kvalifikacije, sprem...
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Plaćanje se obavlja u roku od 30 dana od dana primitka eračuna. Naručitelj 
se obvezuje Isporučitelju isplatiti ugovorenu cijenu u roku od 30 dana od dana zaprimanja 
računa za avans. Ukoliko odabrani ponuditelj određeni dio predmeta nabave ustupi svom 
podugovaratelju, uz svoj račun obvezno prilaže valjani račun podugovaratelja koje je 
prethodno potvrdio izdan sukladno relevantnim propisima. Odabrani ponuditelj je obvezan u 
računu naznačiti koje iznose i na koji račun treba plaćati podugovarateljima, odnosno 
članovima zajednice gospodarskih subjekata.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Istarsko veleučilište - Università 
Istriana di scienze applicate
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Istarsko veleučilište - Università 
Istriana di scienze applicate

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: Oprema za lijevanje
Kirjeldus: Predmet nabave uključuje: Isporuku, unošenje na lokaciju, postavljanje opreme te 
ostalo navedeno u tehničkim specifikacijama za Uređaj 1/1 Uređaj za vakuumsko lijevanje. 
Detaljan opis predmeta nabave nalazi se u tehničkim specifikacijama/troškovniku.
Sisemine tunnus: 29-26/MV-12

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)
Täiendav liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad, 43720000 
Valumasinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Preradovićeva 9D, Pula

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestus: 450 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 64 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Õiglase ülemineku fond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: IP.4.1.04.0002
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Nabava se financira iz Integriranog teritorijalnog 
programa, u sklopu poziva za dodjelu bespovratnih sredstava Podrška istraživanju, razvoju i 
inovacijama MSP-ova kroz ulaganje u Centar za istraživanje materijala Istarske županije 
METRIS. Svrha projekta ISTRAživački centar METRIS je olakšati tranziciju prema održivom i 
klimatski neutralnom gospodarstvu Istarske županije poboljšanjem istraživačke infrastrukture, 
jačanjem konkurentnosti i otpornosti gospodarstva i poticanjem diversifikacije poslovanja malih 
i srednjih poduzeća iz Istarske županije uz pomoć istraživanja i razvoja u područjima zelene i 
digitalne tranzicije. Predmet projekta je rekonstrukcija i opremanje infrastrukture Centra za 
istraživanje materijala Istarske županije METRIS Istarskog veleučilišta, zapošljavanje 
istraživača, provedba istraživačkih projekata učinkovite suradnje te poticanje inovacija MSP-
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ova kroz promidžbeno edukativne radionice. Ciljane skupine projekta su MSP-ovi s područja 
Istarske županije.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Detaljne tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu. Kriteriji za ocjenu 
jednakovrijednosti predmeta nabave: Ukoliko se u Troškovniku/tehničkim specifikacijama 
upućuje na marku, izvor, patent i dr., gospodarski subjekt može ponuditi "jednakovrijedno" 
navedenom bez obzira je li navedeno upućivanje, omaškom nije popraćeno sa izrazom „ili 
jednakovrijedno“. Ako gospodarski subjekt nudi jednakovrijedan proizvod mora u ponudi 
dostaviti podatke o proizvođaču i tipu odgovarajućeg proizvoda koji nudi, te ako se to traži, i 
ostale podatke koji se odnose na taj proizvod. Kriteriji mjerodavni za ocjenu jednakovrijednosti 
navedeni su u Troškovniku/tehničkim specifikacijama kao minimalne tehničke karakteristike 
koje mora zadovoljiti jednakovrijedan proizvod. Ponuđeni jednakovrijedan proizvod mora 
zadovoljiti sve tražene karakteristike proizvoda navedene u Troškovniku/tehničkim 
specifikacijama. Ovisno o proizvodu, kao dokaz jednakovrijednosti, gospodarski subjekt mora 
u ponudi dostaviti dokaz o proizvodu iz kojeg je moguća i vidljiva usporedba te nedvojbena 
ocjena jednakovrijednosti (tehnička dokumentacija proizvođača, ispitni izvještaji priznatoga 
tijela, atesti, norme, certifikati, sukladnosti i sl.) na hrvatskom jeziku, a ukoliko su priloženi 
dokazi jednakovrijednosti na stranom jeziku uz njega je gospodarski subjekt dužan priložiti i 
prijevod na hrvatski jezik. Gospodarski subjekt mora dokazati da rješenja koja predlaže na 
jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane Troškovnikom/tehničkom 
specifikacijom. Ukoliko ponuditelj ne dostavi dokaze da nudi jednakovrijedni proizvod smatrat 
će se da je ponudio proizvod naveden u Troškovniku/tehničkoj specifikaciji. Naručitelj je za dio 
tehničkih specifikacija navedenih u Troškovniku/tehničkoj specifikaciji koristio upućivanje na 
relevantne norme (sukladno čl. 209. st. 2. ZJN 2016). S obzirom da su u Dokumentaciji o 
nabavi navedena tehnička pravila koja opisuju predmet nabave pomoću hrvatskih odnosno 
europskih odnosno međunarodnih normi, ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u skladu s 
normama iz Dokumentacije o nabavi odnosno sukladno članku 209. točka 2. ZJN 2016. Za 
svaku normu navedenu po dotičnom normizacijskom sustavu dozvoljeno je nuditi 
jednakovrijednu normu, tehničko odobrenje odnosno uputu iz odgovarajuće hrvatske, 
europske ili međunarodne nomenklature. U svakom slučaju, ako i nije egzaktno navedeno u 
Troškovniku/tehničkoj specifikaciji, smatra se da je svaka takva uputa sukladno članku 209. 
ZJN 2016 popraćena izrazom „ili jednakovrijedno“ te da su ponuditelji slobodni nuditi 
jednakovrijedna rješenja. Ako javni naručitelj koristi mogućnost upućivanja na specifikacije iz 
članka 209. točke 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga što ponuđeni radovi, roba ili 
usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na 
zadovoljavajući način javnom naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što uključuje 
i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan 
način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. Sukladno članku 212. ZJN 
2016, javni naručitelj koji zahtijeva određenu oznaku mora prihvatiti svaku oznaku koja 
potvrđuje da radovi, roba ili usluge zadovoljavaju zahtjeve za jednakovrijednu oznaku. Ako 
gospodarski subjekt iz dokazivih razloga koji nisu uzrokovani njegovim postupanjem nije 
mogao pribaviti oznaku koju je javni naručitelj naveo ili jednakovrijednu oznaku u okviru 
određenih rokova, javni naručitelj mora prihvatiti druge prikladne načine dokazivanja, kao što 
je tehnička dokumentacija proizvođača, pod uvjetom da gospodarski subjekt dokaže da radovi, 
roba ili usluge koje nudi ispunjavaju zahtjeve za određenu oznaku ili određene zahtjeve koje je 
naveo javni naručitelj. Odredbe o normama Ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u skladu 
s odredbama iz ove Dokumentacije o nabavi. Ukoliko su u bilo kojem dijelu Dokumentacije o 
nabavi tehničke specifikacije formulirane na način da upućuju na tehničke specifikacije i uz 
uvažavanje sljedećeg redoslijeda prioriteta: na nacionalne norme kojima su prihvaćene 
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europske norme, europska tehnička odobrenja, zajedničke tehničke specifikacije, 
međunarodne norme, druge tehničke referentne sustave koje su utvrdila europska 
normizacijska tijela, ili ako bilo koji od prethodnih ne postoji, na nacionalne norme, nacionalne 
tehnička odobrenja ili nacionalne tehničke specifikacije koje se odnose na projektiranje, 
izračun i izvođenje radova te uporabu robe, dozvoljeno je nuditi jednakovrijedna rješenja. 
Navedena odredba je važeća i primjenjuje se neovisno o tome da li je naručitelj u stavci 
troškovnika ili drugoj tehničkoj dokumentaciji uz navod iz članka 209. stavka 1. točke 2. ZJN 
2016 naveo dodatak „ili jednakovrijedan“ ili nije naveo. Kako Naručitelj koristi mogućnost 
upućivanja na specifikacije iz članka 209. točke 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga 
što ponuđeni radovi, roba ili usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, 
ako ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim 
sredstvom što uključuje i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koje 
predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Kriterij za odabir ponude, Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Minimalni jamstveni rok je 1 godina. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može 
ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 bodova. Ponuditelj može ponuditi dulje vremensko 
razdoblje od minimalno propisanog što se boduje prema tablici koja se nalazi u zasebnom 
dokumentu – Kriteriji za bodovanje priloženom ovoj dokumentaciji.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
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5.1.11.
 
Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93320
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93320
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Jamstvo za ozbiljnost ponude podnosi se u izvorniku, u obliku 
bankarske garancije, koja mora biti neopoziva, bezuvjetna i plativa na poziv, ili u obliku 
zadužnice ili bjanko zadužnice, koja mora biti popunjena sukladno zakonskim odredbama ili 
uplatom novčanog pologa u korist računa Naručitelja. Jamstvo se ne traži za grupu 14. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti s rokom valjanosti sukladnim roku valjanosti ponude. 
Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Jamstvo 
za ozbiljnost ponude je jamstvo za slučaj odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 
2016, neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. U slučaju zajednice 
gospodarskih subjekata, traženo jamstvo za ozbiljnost ponude može dostaviti jedan član 
zajednice za sve ili svaki član zajednice može dostaviti jamstvo za svoj dio garancije. Ako 
jamstvo u obliku zadužnice ili bjanko zadužnice dostavlja jedan član zajednice gospodarskih 
subjekata za sve, dužnik može biti bilo koji član zajednice, dok ostali članovi zajednice moraju 
biti navedeni kao jamci platci (Na obrascu zadužnice i bjanko zadužnice na drugoj stranici 
omogućen je upis jamaca plataca i stoji izjava jamca platca: „da je suglasan da se radi naplate 
tražbine vjerovnika iz te zadužnice/bjanko zadužnice zaplijene svi njegovi računi kod banaka, 
te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u zadužnici/bjanko zadužnici, 
izravno s računa isplate vjerovniku/isplaćuje vjerovniku.“). U slučaju zajednice gospodarskih 
subjekata jamstvo dostavljeno u obliku bankarske garancije: - mora glasiti na sve članove 
zajednice, a ne samo na jednog člana zajednice gospodarskih subjekata (jedan član zajednice 
može biti nalogodavac no svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su navedeni na 
bankarskoj garanciji) - ili jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti nalogodavac, a 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata (moraju 
biti navedeni svi preostali članovi zajednice) - ili svaki član zajednice gospodarskih subjekata 
dostavlja zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih iznosa garancija mora odgovarati 
iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi) - ili drugi GS kao nalogodavac za 
pojedinog člana zajednice može dostaviti zasebno jamstvo za taj dio garancije (zbroj svih 
garancija mora odgovarati iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi).. Napomena: 
U tekstu bankarske garancije OBAVEZNO JE taksativno navesti SVE prethodno naznačene 
SLUČAJEVE za koja se izdaje jamstvo: 1. odustajanje ponuditelja od svoje ponude u roku 
njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. 
ZJN 2016, 3. neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. odbijanja potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, 5. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. 

https://eojn.hr/tender-eo/93320
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/93320
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Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u 
tom slučaju ponuda smatra zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim 
sredstvima komunikacije.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 150 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Istarsko Veleučilište – Università Istriana di scienze applicate, Preradovićeva 9D, 52100 
Pula
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo 
članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Odabrani ponuditelj dužan je nakon izvršnosti odluke o 
odabiru a najkasnije pri sklapanju ugovora dostaviti Izvadak iz Registra stvarnih vlasnika za 
tvrtke iz RH, odnosno službeni dokument ili potvrdu koja se koristi za izvještavanje o stvarnim 
vlasnicima ukoliko je ponuditelj tvrtka sa sjedištem izvan RH. &nbsp;Jednaka obveza vrijedi i 
za podugovaratelja. Odabrani ponuditelj obvezuje se pri izvršenju predmeta nabave na 
poštivanje načela “ne nanosi bitnu štetu” (DNSH) što znači da se ne podupiru i ne obavljaju 
gospodarske djelatnosti kojima se nanosi bitna šteta bilo kojem od okolišnih ciljeva u smislu 
članka 17. Uredbe (EU) 2020/852. Osobe koje ponuditelj navede u ponudi kao tehničke 
stručnjake moraju zaista i sudjelovati kao tehnički stručnjaci u provedbi ugovora. Ukoliko 
ponuditelj nakon dodjele ugovora ne bude imao na raspolaganju tehničke stručnjake koje je 
naveo u ponudi, može odrediti neke druge osobe, no te druge osobe moraju imati sve 
kvalifikacije, sprem...
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Plaćanje se obavlja u roku od 30 dana od dana primitka eračuna. Naručitelj 
se obvezuje Isporučitelju isplatiti ugovorenu cijenu u roku od 30 dana od dana zaprimanja 
računa za avans. Ukoliko odabrani ponuditelj određeni dio predmeta nabave ustupi svom 
podugovaratelju, uz svoj račun obvezno prilaže valjani račun podugovaratelja koje je 
prethodno potvrdio izdan sukladno relevantnim propisima. Odabrani ponuditelj je obvezan u 
računu naznačiti koje iznose i na koji račun treba plaćati podugovarateljima, odnosno 
članovima zajednice gospodarskih subjekata.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Istarsko veleučilište - Università 
Istriana di scienze applicate
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Istarsko veleučilište - Università 
Istriana di scienze applicate

5.1.  Osa: LOT-0014
Pealkiri: Set alata za prototipiranje u elektronici, senzorici, energetici i robotici
Kirjeldus: Predmet nabave uključuje: Isporuku, unošenje na lokaciju, postavljanje opreme te 
ostalo navedeno u tehničkim specifikacijama za Uređaj 1/8 3D pisač s FDM tehnologijom, 
uređaj 2/8 3D skener, uređaj 3/8 Autonomni roboti, uređaj 4/8 Fotonaponski paneli, uređaj 5/8 
Lemne stanice, uređaj 6/8 Set osnovnih alata, uređaj 7/8 Analizator spektra i osciloskopi, 
uređaj 8/8 Akumulatorska bušilica - odvijač. Detaljan opis predmeta nabave nalazi se u 
tehničkim specifikacijama/troškovniku
Sisemine tunnus: 29-26/MV-14

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)
Täiendav liigitus (cpv): 42611000 Eriotstarbelised tööpingid, 30232000 Välisseadmed, 
30232100 Printerid ja plotterid, 38342000 Ostsilloskoobid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Preradovićeva 9D, Pula

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestus: 450 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 11 230,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Õiglase ülemineku fond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: IP.4.1.04.0002
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Nabava se financira iz Integriranog teritorijalnog 
programa, u sklopu poziva za dodjelu bespovratnih sredstava Podrška istraživanju, razvoju i 
inovacijama MSP-ova kroz ulaganje u Centar za istraživanje materijala Istarske županije 
METRIS. Svrha projekta ISTRAživački centar METRIS je olakšati tranziciju prema održivom i 
klimatski neutralnom gospodarstvu Istarske županije poboljšanjem istraživačke infrastrukture, 
jačanjem konkurentnosti i otpornosti gospodarstva i poticanjem diversifikacije poslovanja malih 
i srednjih poduzeća iz Istarske županije uz pomoć istraživanja i razvoja u područjima zelene i 
digitalne tranzicije. Predmet projekta je rekonstrukcija i opremanje infrastrukture Centra za 
istraživanje materijala Istarske županije METRIS Istarskog veleučilišta, zapošljavanje 
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istraživača, provedba istraživačkih projekata učinkovite suradnje te poticanje inovacija MSP-
ova kroz promidžbeno edukativne radionice. Ciljane skupine projekta su MSP-ovi s područja 
Istarske županije
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Detaljne tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu. Kriteriji za ocjenu 
jednakovrijednosti predmeta nabave: Ukoliko se u Troškovniku/tehničkim specifikacijama 
upućuje na marku, izvor, patent i dr., gospodarski subjekt može ponuditi "jednakovrijedno" 
navedenom bez obzira je li navedeno upućivanje, omaškom nije popraćeno sa izrazom „ili 
jednakovrijedno“. Ako gospodarski subjekt nudi jednakovrijedan proizvod mora u ponudi 
dostaviti podatke o proizvođaču i tipu odgovarajućeg proizvoda koji nudi, te ako se to traži, i 
ostale podatke koji se odnose na taj proizvod. Kriteriji mjerodavni za ocjenu jednakovrijednosti 
navedeni su u Troškovniku/tehničkim specifikacijama kao minimalne tehničke karakteristike 
koje mora zadovoljiti jednakovrijedan proizvod. Ponuđeni jednakovrijedan proizvod mora 
zadovoljiti sve tražene karakteristike proizvoda navedene u Troškovniku/tehničkim 
specifikacijama. Ovisno o proizvodu, kao dokaz jednakovrijednosti, gospodarski subjekt mora 
u ponudi dostaviti dokaz o proizvodu iz kojeg je moguća i vidljiva usporedba te nedvojbena 
ocjena jednakovrijednosti (tehnička dokumentacija proizvođača, ispitni izvještaji priznatoga 
tijela, atesti, norme, certifikati, sukladnosti i sl.) na hrvatskom jeziku, a ukoliko su priloženi 
dokazi jednakovrijednosti na stranom jeziku uz njega je gospodarski subjekt dužan priložiti i 
prijevod na hrvatski jezik. Gospodarski subjekt mora dokazati da rješenja koja predlaže na 
jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane Troškovnikom/tehničkom 
specifikacijom. Ukoliko ponuditelj ne dostavi dokaze da nudi jednakovrijedni proizvod smatrat 
će se da je ponudio proizvod naveden u Troškovniku/tehničkoj specifikaciji. Naručitelj je za dio 
tehničkih specifikacija navedenih u Troškovniku/tehničkoj specifikaciji koristio upućivanje na 
relevantne norme (sukladno čl. 209. st. 2. ZJN 2016). S obzirom da su u Dokumentaciji o 
nabavi navedena tehnička pravila koja opisuju predmet nabave pomoću hrvatskih odnosno 
europskih odnosno međunarodnih normi, ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u skladu s 
normama iz Dokumentacije o nabavi odnosno sukladno članku 209. točka 2. ZJN 2016. Za 
svaku normu navedenu po dotičnom normizacijskom sustavu dozvoljeno je nuditi 
jednakovrijednu normu, tehničko odobrenje odnosno uputu iz odgovarajuće hrvatske, 
europske ili međunarodne nomenklature. U svakom slučaju, ako i nije egzaktno navedeno u 
Troškovniku/tehničkoj specifikaciji, smatra se da je svaka takva uputa sukladno članku 209. 
ZJN 2016 popraćena izrazom „ili jednakovrijedno“ te da su ponuditelji slobodni nuditi 
jednakovrijedna rješenja. Ako javni naručitelj koristi mogućnost upućivanja na specifikacije iz 
članka 209. točke 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga što ponuđeni radovi, roba ili 
usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na 
zadovoljavajući način javnom naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što uključuje 
i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan 
način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. Sukladno članku 212. ZJN 
2016, javni naručitelj koji zahtijeva određenu oznaku mora prihvatiti svaku oznaku koja 
potvrđuje da radovi, roba ili usluge zadovoljavaju zahtjeve za jednakovrijednu oznaku. Ako 
gospodarski subjekt iz dokazivih razloga koji nisu uzrokovani njegovim postupanjem nije 
mogao pribaviti oznaku koju je javni naručitelj naveo ili jednakovrijednu oznaku u okviru 
određenih rokova, javni naručitelj mora prihvatiti druge prikladne načine dokazivanja, kao što 
je tehnička dokumentacija proizvođača, pod uvjetom da gospodarski subjekt dokaže da radovi, 
roba ili usluge koje nudi ispunjavaju zahtjeve za određenu oznaku ili određene zahtjeve koje je 
naveo javni naručitelj. Odredbe o normama Ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u skladu 
s odredbama iz ove Dokumentacije o nabavi. Ukoliko su u bilo kojem dijelu Dokumentacije o 
nabavi tehničke specifikacije formulirane na način da upućuju na tehničke specifikacije i uz 
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uvažavanje sljedećeg redoslijeda prioriteta: na nacionalne norme kojima su prihvaćene 
europske norme, europska tehnička odobrenja, zajedničke tehničke specifikacije, 
međunarodne norme, druge tehničke referentne sustave koje su utvrdila europska 
normizacijska tijela, ili ako bilo koji od prethodnih ne postoji, na nacionalne norme, nacionalne 
tehnička odobrenja ili nacionalne tehničke specifikacije koje se odnose na projektiranje, 
izračun i izvođenje radova te uporabu robe, dozvoljeno je nuditi jednakovrijedna rješenja. 
Navedena odredba je važeća i primjenjuje se neovisno o tome da li je naručitelj u stavci 
troškovnika ili drugoj tehničkoj dokumentaciji uz navod iz članka 209. stavka 1. točke 2. ZJN 
2016 naveo dodatak „ili jednakovrijedan“ ili nije naveo. Kako Naručitelj koristi mogućnost 
upućivanja na specifikacije iz članka 209. točke 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga 
što ponuđeni radovi, roba ili usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, 
ako ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim 
sredstvom što uključuje i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koje 
predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Kriterij za odabir ponude, Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Minimalni jamstveni rok je 1 godina. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može 
ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 bodova. Ponuditelj može ponuditi dulje vremensko 
razdoblje od minimalno propisanog što se boduje prema tablici koja se nalazi u zasebnom 
dokumentu – Kriteriji za bodovanje priloženom ovoj dokumentaciji.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93320

https://eojn.hr/tender-eo/93320
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Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93320
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 150 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Istarsko Veleučilište – Università Istriana di scienze applicate, Preradovićeva 9D, 52100 
Pula
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo 
članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Odabrani ponuditelj dužan je nakon izvršnosti odluke o 
odabiru a najkasnije pri sklapanju ugovora dostaviti Izvadak iz Registra stvarnih vlasnika za 
tvrtke iz RH, odnosno službeni dokument ili potvrdu koja se koristi za izvještavanje o stvarnim 
vlasnicima ukoliko je ponuditelj tvrtka sa sjedištem izvan RH. &nbsp;Jednaka obveza vrijedi i 
za podugovaratelja. Odabrani ponuditelj obvezuje se pri izvršenju predmeta nabave na 
poštivanje načela “ne nanosi bitnu štetu” (DNSH) što znači da se ne podupiru i ne obavljaju 
gospodarske djelatnosti kojima se nanosi bitna šteta bilo kojem od okolišnih ciljeva u smislu 
članka 17. Uredbe (EU) 2020/852. Osobe koje ponuditelj navede u ponudi kao tehničke 
stručnjake moraju zaista i sudjelovati kao tehnički stručnjaci u provedbi ugovora. Ukoliko 
ponuditelj nakon dodjele ugovora ne bude imao na raspolaganju tehničke stručnjake koje je 
naveo u ponudi, može odrediti neke druge osobe, no te druge osobe moraju imati sve 
kvalifikacije, sprem...
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Plaćanje se obavlja u roku od 30 dana od dana primitka eračuna. Naručitelj 
se obvezuje Isporučitelju isplatiti ugovorenu cijenu u roku od 30 dana od dana zaprimanja 
računa za avans. Ukoliko odabrani ponuditelj određeni dio predmeta nabave ustupi svom 
podugovaratelju, uz svoj račun obvezno prilaže valjani račun podugovaratelja koje je 
prethodno potvrdio izdan sukladno relevantnim propisima. Odabrani ponuditelj je obvezan u 
računu naznačiti koje iznose i na koji račun treba plaćati podugovarateljima, odnosno 
članovima zajednice gospodarskih subjekata.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/93320
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Istarsko veleučilište - Università 
Istriana di scienze applicate
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Istarsko veleučilište - Università 
Istriana di scienze applicate

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Istarsko veleučilište - Università Istriana di scienze applicate
Registreerimisnumber: 79550001298
Postiaadress: Preradovićeva 9D
Linn: Pula - Pola
Sihtnumber: 52100
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Vedrana Špada
E-posti aadress: vspada@iv.hr
Telefon: +38599 91656260
Internetiaadress: https://www.iv.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb

mailto:vspada@iv.hr
https://www.iv.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
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Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d31f4a4c-4451-4a4e-9eea-c6a45f46ff2a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/08/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 551344-2026
ELT S väljaande number: 152/2026
Avaldamise kuupäev: 10/08/2026

mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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